
 

 

ST. STANISLAUS CATHOLIC CHURCH 
Sunday, October 13, 2024 | domingo 13 de octubre del 2024 

709 J ST MODESTO, CA 95354 | 209.524.4381 | WWW.STSTANSCC.ORG 

Confessions: Wednesday 6PM-7PM &  

Saturday 8AM-10AM @ Maze Church 

 

         Confesiones: miércoles 6PM-7PM  y  

sábado 8AM-10AM @ Iglesia de la Maze  

 

 Daily Mass Schedule  

Mon. Tue. Thur. Fri. (709 J St) 

12:10PM 

 

Wednesday  (1200 Maze Bvld)

12:10PM  

 

Friday– Exposition of the 

Blessed Sacrament 1pm-5pm  

(709 J St) 

 

Weekend Mass Schedule 

(1200 Maze Blvd Church) 

 

Saturday 5PM 

 

Sunday 8AM 10AM 

Horario de Misa Diaria  

lun. mar. juev. vier.(709 Calle J) 

8:00AM  

 

miércoles (1200 Maze Blvd)

8:00am  

 

viernes– Adoración al Santísimo 

1pm-5pm (709 Calle J) 

 

 

 Horario de Misa Dominical 

(Iglesia 1200 Maze Blvd) 

 

sábado 7PM  

 

domingo 12PM 2PM 7PM  



 

 

Peticiones de Oración 
Oramos humildemente, elevando 
nuestra mente y corazón a Dios, 
por las intenciones de nuestros 
hermanos y hermanas en 
comunión con Cristo y toda su 
Iglesia. Oremos con ustedes, llame 
a la Oficina Parroquial al 
209.524.4381, ext. 100. Los 
nombres permanecerán durante 3 
semanas. 

Let Us Pray | Oremos 

Thank you  for your  

generosity !    

¡Gracias por su  

generosidad! 

Our Weekly Offering | Ofrenda Semanal 
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Altar Flower Donors 
Donadores de  

Flores para el Altar 
 

10.13. 24: En Agradecimiento 
a Dios- Por Altagracia 

 
 

If you would like to donate altar flow-
ers (In Memory, In Thanksgiving, or a 
special feast), please call the Parish 
Office at 209.524.4381. The 
donation requested is 
$150.00. Thank you to all 
who donate or have donated 
in the past.   
 

 

Si le gustaría donar flores 
para el altar (En Memoria, En Acción 
de Gracias o una fiesta especial), 
favor de llamar a la Oficina Parroquial 
al 209.524.4381. La donación es de 
$150.00. Gracias a todos los que do-
nan o los que han donado.  

tel:(209)%20524-4381
tel:(209)%20524-4381
tel:209-524-4381


 

 

Sanctuary Candles 
Velas para el Sagrario 

 

10.13.24: En acción de gracias por las obras de la  
Virgen de Guadalupe– Por Mari Sánchez 

 
 

 

If you would like to  make a donation for sanctuary candles 
(In Memory, In Thanksgiving, or a special feast), please 
come or call the Parish Office at 209.524.4381. 
The donation request is $20.00. Thank you in 
advance.  

 

 

Si le gustaría dar una donación para la Velas del 
Sagrario (En Memoria, En Acción de Gracias o 
una fiesta especial), favor de venir o llamar a la Oficina Pa-
rroquial 209.524.4381. La donación es de $20.00. Gracias a 
todos por adelantado.  

Help is especially needed at St. Stanislaus Church in 
recruiting new members for the 
 

Church Art and Environment Committee 
You may notice that as different liturgical seasons roll 
around here at St. Stanislaus, the Church Décor 
changes.  

The Art & Environment Committee works to bring 
beauty and a prayerful atmosphere to our Worship 
space. Their goal is to enhance our worship experi-
ence by providing liturgically appropriate decora-
tion, not to distract form the Mass. This will be 
done by coming up with Liturgical themes that echo 
the whole life of Christ through the seasons of Ad-
vent, Ordinary Time, Lent, Easter and other special 
occasions/events. The committee is looking for 
willing hands to help them rearrange decorations 
and make our worship space beautiful. We are a 
multi-cultural parish, and the A&E Committee is 
looking for ways to honor other cultures, and are 
always open to new suggestions and ideas. 
If you are interested in volunteering, please email 
your interest and information for the Art & Envi-
ronment Committee at: info@ststanscc.org   
sessions for new members are scheduled as needed 

Requirements: 
All members must complete the diocesan  
Safe Environment Training for Adults 

Helpful Attributes: 
Flexible schedule during the various feasts, sea-
sons, and particular celebrations within the liturgi-
cal year. 
Desire to create a beautiful environment to en-
hance liturgies 

 
WHAT ELSE DO PROSPECTIVE MEMBERS NEED 
TO KNOW ABOUT THIS MINISTRY?  
 This ministry also takes care of the exterior and 
members are needed to maintain a beautiful and invit-
ing outdoor space as well. More on this part in the near 
future. 

La Iglesia de San Estanislao necesita ayuda especial-
mente para reclutar nuevos miembros para el 
 

Comité de Arte y Medio Ambiente de la Iglesia 
Es posible que notes que, a medida que llegan las diferen-
tes temporadas litúrgicas aquí en San Estanislao, la deco-
ración de la iglesia cambia. 

El Comité de Arte y Medio Ambiente trabaja para 
traer belleza y una atmósfera de oración a nuestro 
espacio de adoración. Su objetivo es mejorar nuestra 
experiencia de adoración al proporcionar una decora-
ción litúrgicamente apropiada, no para distraer de la 
Misa. Esto se hará ideando temas litúrgicos que refle-
jen toda la vida de Cristo a través de las temporadas 
de Adviento, Tiempo Ordinario, Cuaresma, Pascua y 
otras ocasiones/eventos especiales. El comité está 
buscando manos dispuestas para ayudarlos a reorgani-
zar las decoraciones y hacer que nuestro espacio de 
adoración sea hermoso. Somos una parroquia multicul-
tural y el Comité de Arte y Medio Ambiente está bus-
cando formas de honrar a otras culturas y siempre 
está abierto a nuevas sugerencias e ideas.  
Si está interesado en ser voluntario, envíe un correo 
electrónico con su interés e información para el Comi-
té de Arte y Medio Ambiente a: info@ststanscc.org 

Las sesiones para nuevos miembros se programan según 
sea necesario 
Requisitos: 

Todos los miembros deben completar la Capacitación 
diocesana sobre entornos seguros para adultos 

Atributos útiles: 

Horario flexible durante las distintas fiestas, tem-
poradas y celebraciones particulares dentro del año 
litúrgico. 
Deseo de crear un hermoso entorno para mejorar las 
liturgias 

 
¿QUÉ MÁS NECESITAN SABER LOS FUTUROS 
MIEMBROS SOBRE ESTE MINISTERIO? Este minis-
terio también se encarga del exterior y se necesitan 
miembros para mantener un espacio al aire libre hermoso 
y atractivo también. Más sobre esta parte en un futuro 
cercano. Parish Catechesis 

Parish Catechesis is back! The monthly community 

prayer and catechesis will return.  

This will be at the Maze Blvd. Church on Tuesday, Oc-

tober 15th from 6:00PM-7:15PM in English. Spanish 

catechesis will be on Tuesday, October 16th from 

6:00PM-7:15PM.  

  

Catequesis Parroquial 
¡Vuelve la Catequesis Parroquial! Volverá la oración 

comunitaria y la catequesis mensual.  

Esto será en la iglesia de la Maze Blvd el miércoles 16 

de octubre de 6:00PM a 7:15PM  en español.  La cate-

quesis en ingles se llevara acabo el martes 15 de octu-

bre de 6:00PM a 7:15PM. 
 

tel:(209)%20524-4381
tel:209-524-4381
mailto:info@ststanscc.org
https://www.archgh.org/offices-ministries/office-of-child-and-youth-protection/safe-environment-training-for-adults/


 

 

Online Giving| Dar en Línea 

 

2024 BMA Progress as of 9/25 

Donors Goal 

 

500 

BMA Goal       $150,000.00 

 

Number of Donors 252 

Total Pledged $47,600.00 

Total One-Time Gifts $57,930.00 

Pledge + One-Time $105,530.00 

 

Pledge Payments $38,875.00 

Total Received $96,805.00 

 

To donate to the BMA scan the following 

QR Code: 

 

Para donar a la Solicitud Ministerial  

del Obispo escanee el siguiente  

código QR: 



 

 

From the Clergy 

Del Clero 

MEDITACIÓN DEL EVANGELIO – ALENTAR UN 

ENTENDIMIENTO MÁS PROFUNDO DE LA ESCRITURA 

(Gospel Meditations) 

 

13 de octubre de 2024 

28º Domingo del Tiempo Ordinario 
                       

Por lo regular, nos cuesta mucho trabajo ayudar a otras 

personas con nuestros bienes. Nos duele dar a los 

necesitados. Siempre estamos poniendo peros y 

condiciones para dar más allá de lo que nos pide Jesús. 

“Te pedimos, Señor, que tu gracia continuamente nos 

disponga y nos acompañe, de manera que estemos 

siempre dispuestos a obrar el bien” (Oración colecta). 

Obrar el bien es la invitación de Jesús en este domingo. 

Y para obrar el bien se necesita de estar ligeros de 

equipaje, es decir sin tanta cosa y bienes materiales que 

nos impidan ver lo que necesita nuestro hermano y 

hermana. Darse sin reserva en lo cotidiano de cada día, 

según cada circunstancia. 

 

El Evangelio de hoy, nos narra cuidadosamente el 

diálogo entre un hombre rico y Jesús y nos dice que; 

“Jesús fijó su mirada en él, le tomó cariño y le dijo: 

Sólo te falta una cosa: vete vende todo lo que tienes y 

reparte el dinero entre los pobres, y tendrás un tesoro 

en el Cielo. Después, ven y sígueme” (Marcos 10:21-

22). El hombre, nos dice la narración, se fue triste, 

porque fue incapaz de abandonar sus bienes, que eran 

muchos para seguirlo como discípulo. Y aún más, ni 

siquiera se puso a pensar en la promesa de Jesús, de 

obtener un tesoro en los cielos. Éste es un llamado para 

todos sin excepción. No hay que pensarlo dos veces, 

demos y repartamos lo que tenemos con alegría a quien 

lo necesite para así, acumular créditos en el cielo. 

Porque tarde o temprano Dios nos juzgará tan solo en el 

amor. 

©LPi 

GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE DEEPER 
UNDERSTANDING OF SCRIPTURE 
 
October 13, 2024 

28th Sunday in Ordinary Time 

 

This week we hear of the man who inquires of Jesus 
how to obtain eternal life. He rejects Jesus’ invitation 
to sell his goods, give to the poor, and follow Jesus. 
Mark tells us this devastatingly sad line, “At this 
saying, his countenance fell and he went away 
sorrowful; for he had great possessions” (Mark 
10:22). The man’s heart wasn’t centered on Jesus, but 
on his possessions. Perhaps Jesus intuited this. Now, 
we don’t know if Jesus intended to actually make him 
go through with it, like God’s call to test Abraham’s 
willingness to sacrifice Isaac. But sadly, in this case the 
willingness was not there to entrust everything to Jesus. 
And this made the man deeply sad. 
  
For most of us, the literal dispossessing of our goods is 
not our call. But as Christians, a consistent renouncing 
of them is. This week, especially if you’re noticing a 
persisting sadness, I invite you to hear Jesus calling 
you to acknowledge that none of your possessions are 
finally yours. They are God’s and on loan to you. We 
get so addicted to that stuffy and sad word, “mine.” At 
Mass, we rehearse this attitude of joyful detachment by 
giving bread, wine, and money to the Lord, as if to say, 
“Lord, all I have is yours.” And what we get back is a 
sadness-defeating joy beyond all description: knowing 
that He is ours, and we are His. 
 
What possessions are pre-occupying you at the 

moment? Write them down. Intentionally offer them to 

the Lord at the next Mass you attend.    

 
— Father John Muir 

 
©LPi 
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LET’S GROW  
YOUR BUSINESS 

Place Your Ad Here  
and Support Our Parish!

 
CONTACT ME  

 Donna Touros
 

dtouros@4LPi.com • (800) 950-9952 x2610

Family, Cosmetic & Implant Dentistry  New Patients Welcome

209.521.2566
1316 Coffee Rd.    Suite B-4 Modesto

Lawrence J. BartLett, D.D.S.
Family Dentistry

1236 Floyd Avenue
Suite A

Modesto
526-8280

Memorial Art Co. Inc.
Monuments & Markers

Statues • Photos • Inscription Lettering
for your cemetery needs

Two Locations To Serve You
 TRACY MODESTO
 835-5506 524-2821 www.memorialartco.com

Gardening
by Ramos
• Lawns • Clean-ups

— Trimming —
— Reasonable Rates —
209.894.2626

Ross W. Lee,  
Attorney at Law
611 Thirteenth Street
Modesto, CA 95354

p. (209) 521-9190
f. (209) 521-9192
e. Rlee@LeeModeLaw.com
w. www.LeeModeLaw.com

Now Serving
MODESTO

Area

Est. 2000

(209) 859-9117

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!


